v vud

mqath\z:gmuwt
- Sy

10 17 ) / [
| pRiO

ynidlsusgune nna. eomoo

dninemdmsansigau

ﬁ U3 oc&o&/7 {#

dlﬁ W béce

Gae  woaamsaldaninunanigauni
o T a o @ @ &
Seu adufAnsuUTEEIENNUS

! o v o ar a as oy ol -
Sfidesnes  Hunmidadninensnsuneniguuas MUNgn 1 Us odee/dl/mwcd
CANUN & WHEU bécE

¥ L4 -3 ar ot v J L ar =l
ﬂ')ﬂﬁ"b‘uﬂI.a'll'lﬁmiu’lﬂﬂiﬁu‘uﬂ‘ﬂﬂlﬂual.iiN meﬂ'ﬁﬂfﬁ'luﬂu')ﬂﬂ‘ijuuﬁi

P o o o o e I 1

t\a Lwaﬂﬁuziﬁuuﬂ‘mi’m ﬂ'huazliltlﬂﬂi’lﬂ{]ﬁl'\ﬂﬁ'\!.u'l‘Vlu\‘laﬂﬂﬁ\m’m’JEm

o ar o hd o d L A s J
SninesnseusiguuailainauasnsSguuainnuuaiiioiun ¢

WY WERE
= 4 J
FEaunslusensiu

yaudgeaNNiule

2.42="

o &
(neunsAng gassmlo)
L@BMIAUTITIUNT

Hiinuimimsdssyuansiguuns
1n3. o wedo wooo HB mme - aan

@D # us 020119, 200

Tnsas o o wode

6 B
1,070 oy HB.IM.,Ho.cn., 0. 41110, kp.nee
Unsamihmisgay
o
N wehlsansy

Lam . d

‘ 18uo g
dninanYyMININ |
I LY, )
T
e\ lb, Do« 1 1@/




o od
AIARR
T us onss[awlstna Sinemndmanenizuues

widigusguns nnu. 10300

5 LuEhau 2548

o la ar =
Gae wommsaldninuneniguues
Geu emdmInaiguuas

N - . d .o -J o n’ [3
Sfldangis 1. wosmsaidninnaniguue’ Gawnsdmgmaainaniendunaiiisvdaaiuas

dnamalvg) Jninaeea) SU 70 uiu

2. (Unofficial Translation) Office of the Prime Minister’s Statement Incident of bomb

explosions in Songkhla District and Hat Yai District, Songkla Province
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(Unofficial Translation)
Office of the Prime Minister’s Statement
Incident of bomb explosions in Songkhla District
and Hat Yai District, Songkla Province

It is the policy of the Royal Thai Government to promote national
reconciliation and adhere to peaceful means to resolve the situation in the
South and promote an atmosphere of unity among the entire Thai nation
as can be seen by the establishment of the National Reconciliation
Commission.

It is, therefore, unfortunate that certain groups of individuals have
been responsible for the tragic bombing incidents involving the use of
small explosives in Songkla district and Hat Yai:district on the evening of
Sunday, 3 April 2005, resulting in the loss of lives and injuring a number
of people as well as causing severe damages to govemmcnt and private
properties. SR

The Royal Thai Government would like to express its deepest
sympathy and condolences to the families of those who loss their lives
and those who were injured in the incidents. The Royal Thai Government
has instructed the competent authorities to extend full assistance to all the
victims. The Royal Thai Government condemns in the strongest terms
such heinous acts of violence and will exert its utmost efforts to bring
those responsible for the incidents to justice. At the same time, the Royal
Thai Government has taken additional steps to tighten security measures,
particularly in the sensitive areas, in accordance with the international
standards. :

The ‘Royal Thai Government is fully' convinced that the
demonstration of unity and cooperation among all the Thai people
throughout the nation in creating an atmosphere of genuine national
reconcﬂlatlon will help deter those who are behind such heinous acts of
violence from becoming further emboldcned and engaging in such
inhumane acts in the future. : :

Office of the Prime Minister
4 April 2548 (A.D. 2005)




